
B1.24 Cita de belleza 

☐ Habla con tu peluquero o maquillador durante una cita de belleza
☐ Describe el aspecto, el peinado o el estilo de maquillaje que deseas
☐ Reservar, confirmar o reprogramar una cita en un salón o estudio de belleza

 

La barra de labios (Il rossetto) Tener la piel suave (Avere la pelle morbida)

Pintarse los labios (Truccarsi le labbra) Tener la piel clara (Avere la pelle chiara)

El perfume (Il profumo) Tener la piel oscura (Avere la pelle scura)

La pastilla de jabón (La saponetta) Suave (Morbido)

La espuma de afeitar (La schiuma da barba) Estar moreno (Essere abbronzato)

La maquinilla (Il rasoio elettrico) Ser blanco (Essere chiaro)

La cuchilla (La lametta) Tener buen tipo (Avere una bella figura)

El secador de pelo (L'asciugacapelli) La figura (La figura)

El gorro de ducha (La cuffia da doccia) Tener buen aspecto (Avere un buon aspetto)

El corte de pelo (Il taglio di capelli) Quedar bien (Stare bene)

Cortarse el pelo (Tagliarsi i capelli) El estilo (Lo stile)

El peinado (L'acconciatura)

1. Scansiona il codice QR per guardare il video o leggere il testo. (QR: Audio)

Una clienta visita la peluquería porque busca un cambio radical sin cambiar de color de
forma drástica. Tiene el pelo virgen y acepta ponerse mechas tipo "baby lights" para aportar
más luminosidad. Al principio está nerviosa porque no sabe bien qué esperar, pero confía
en el profesional. Además, quiere donar el pelo tras el corte, y finalmente queda muy
satisfecha con el resultado.

Una cliente visita il salone di parrucchiere perché cerca un cambiamento radicale senza cambiare colore in
modo drastico. Ha i capelli vergini e accetta di fare delle meches tipo "baby lights" per dare più luminosità.
All'inizio è nervosa perché non sa bene cosa aspettarsi, ma si fida del professionista. Inoltre, vuole donare i
capelli dopo il taglio e, infine, rimane molto soddisfatta del risultato.

1. ¿Qué tipo de cambio acepta la clienta para su cabello?

a. Un tinte oscuro en todo el pelo b. Unas "baby lights" para dar más luminosidad 

c. Un corte muy corto sin mechas d. Un alisado permanente con queratina 
2. ¿Qué intención tiene la clienta además de cambiar su look?

a. Comprar productos caros para el cabello b. Donar su cabello 

c. Hacerse un peinado para una boda d. Aprender a cortar el pelo en casa 
1-b 2-b
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2. Grammatica: Pronomi indefiniti: algo, nadie, alguno... 

 
Algo, alguien, nada, nadie, alguno, ninguno sono pronomi indefiniti che si
usano per parlare di persone o cose non specifiche.

1. Algo, Alguien ⭢  non si dice esattamente che cosa o chi.
2. Alguno, Ninguno ⭢  varie possibilità.
3. Nada, Nadie ⭢  assenza totale.

Pronombre Ejemplo

Algo Quiero algo sencillo para mi estilo. (Vorrei qualcosa di semplice per il mio stile.)

Nada No quiero nada de maquillaje. (Non voglio trucco.)

Alguien Alguien recomendó este corte de pelo (Qualcuno ha consigliato questo taglio di capelli)

Nadie No vino nadie a la cita (Non è venuto nessuno all’appuntamento)

Alguno / Alguna ¿Tienes alguna crema suave? (Hai una crema delicata?)

Ninguno / Ninguna No queda ninguna cuchilla limpia. (Non è rimasta nessuna lama pulita.)

Nada + más No necesito nada más para el maquillaje. (Non mi serve nient’altro per il trucco.)

Nadie + más No espera nadie más en la peluquería. (Non aspetta nessun altro dal parrucchiere.)

Nada si usa per le cose; nadie per le persone.
Nada = no + verbo. ≠ Ninguno = no + nome.
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1. No quiero _________________ de perfume hoy porque tengo la piel sensible.   (Oggi non voglio niente
profumo perché ho la pelle sensibile.)  

a.   nada  b.   algo  c.   nadie  d.   ninguno

2. ¿Te pongo _________________ espuma de afeitar o prefieres solo agua?   (Ti metto un po' di schiuma da
barba o preferisci solo acqua?)  

a.   ninguna  b.   nadie  c.   alguna  d.   algo

1. nada 2. alguna

Riscrivi le frasi (QR: IA+) 

1. (Algo) Quiero comprar una cosa sencilla para el trabajo.
____________________________________________________________________________________________________
(Voglio comprare qualcosa di semplice per il lavoro.)

2. (Nada) No quiero maquillaje en la reunión de hoy.
____________________________________________________________________________________________________
(Non voglio niente trucco nella riunione di oggi.)

3. (Alguien) Una persona recomendó este corte de pelo en internet.
____________________________________________________________________________________________________
(Qualcuno ha consigliato questo taglio di capelli su internet.)
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1. Quiero comprar algo sencillo para el trabajo. 2. No quiero nada de maquillaje en la reunión de hoy. 3. Alguien
recomendó este corte de pelo en internet.

Correggi l'errore 
1. En recepción no hay nada más esperando.

_____________________________________________________________________________
Alla reception non c’è nessun altro ad aspettare.

2. No quiero ninguno de maquillaje hoy.
_____________________________________________________________________________
Non voglio niente di trucco oggi.

1. En recepción no hay nadie más esperando. 2. No quiero nada de maquillaje hoy.
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3.Esercizi

1. Abbina ogni parola alla sua definizione. 

a. el corte de pelo 1. Parecer atractivo o apropiado con un peinado o maquillaje.

b. quedar bien 2. Un estilo de pelo elegido para cambiar o mejorar la apariencia.

c. la barra de labios 3. Producto para pintarse los labios; a veces quieres sólo algo discreto.
a-2 b-1 c-3

2. Conferma e cambio di appuntamento in un salone (QR: Audio) 
Compila gli spazi vuoti: nada, peinado, corte de pelo, algo, depilarte, pintado los labios

Gracias por tu reserva en el Salón Studio Centro. Puedes confirmar o cambiar la cita desde el
enlace del correo; si no te va bien, pide otra hora con 24 horas de antelación. En el comentario,
explica si quieres un (1) ____________________ clásico o un cambio de estilo y si prefieres un (2)
____________________ con más volumen o (3) ____________________ más natural.

Para preparar tu visita, ven con el pelo seco y sin productos. Si te has (4) ____________________ justo
antes, avísanos para no manchar la capa. Si necesitas (5) ____________________ , indícalo al reservar,
porque no siempre hay personal disponible. Si no quieres (6) ____________________ de perfume, dilo
también: trabajamos con productos neutros bajo petición.
Grazie per la tua prenotazione presso il Salone Studio Centro. Puoi confermare o cambiare l’appuntamento dal link
dell’email; se non ti va bene, chiedi un altro orario con 24 ore di anticipo. Nel commento, spiega se vuoi un taglio di
capelli classico o un cambio di stile e se preferisci una piega con più volume o qualcosa di più naturale.

Per preparare la tua visita, vieni con i capelli asciutti e senza prodotti. Se ti sei truccata le labbra proprio prima,
avvisaci per non macchiare il mantello. Se hai bisogno di depilarti, indicalo al momento della prenotazione, perché non
sempre c’è personale disponibile. Se non vuoi alcun profumo, dillo anche: lavoriamo con prodotti neutri su richiesta.

(1) corte de pelo, (2) peinado, (3) algo, (4) pintado los labios, (5) depilarte, (6) nada 

1. ¿Qué información concreta deberías escribir en el comentario al reservar para conseguir el
resultado que quieres y evitar molestias durante la visita?
____________________________________________________________________________________________________

 

3. Ascolta il frammento audio e scegli la risposta corretta. (QR: Audio) 

Vero Falso

 

1. La mujer ha tenido que mover la cita porque le han puesto una reunión
inesperada.

☐ ☐

2. Quiere un cambio grande de look y cortarse el pelo muy corto. ☐ ☐
3. Le sugirieron usar una barra de labios llamativa para un estilo más atrevido. ☐ ☐
1-V 2-X 3-X
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4. Scegli la soluzione corretta 

1. Ayer me ____________________ los labios con una barra de
labios suave porque quería algo natural para la reunión.

(Ieri mi sono dipinta le labbra con un rossetto
delicato perché volevo qualcosa di naturale per
la riunione.)

a.   pinto  b.   pinté  c.   me pintó  d.   pintaba 

2. La semana pasada no me ____________________ las piernas
porque no tuve tiempo antes de la cita.

(La settimana scorsa non mi sono depilata le
gambe perché non ho avuto tempo prima
dell'appuntamento.)

a.   depilé  b.   depilaste  c.   depilaba  d.   depilo 

3. Al final me ____________________ un maquillaje más intenso,
pero nadie me dijo que quedara mal.

(Alla fine mi sono fatta un trucco più intenso,
ma nessuno mi ha detto che stesse male.)

a.   pintó  b.   pinté  c.   pintaron  d.   pintaba 

1. pinté 2. depilé 3. pinté

5. Role play - dialoghi (QR: Audio) 

 Cambiar cita en la peluquería 

Lucía
(recepción):

Peluquería La Gran Vía, buenos días, ¿en qué puedo ayudarle?  
(Parrucchieria La Gran Vía, buongiorno, in cosa posso aiutarla?)

Javier (cliente): Hola, soy Javier Torres. Tenía cita mañana por la mañana para cortarme el
pelo, pero me ha surgido una reunión y necesito cambiarla.  
(Salve, sono Javier Torres. Avevo un appuntamento domani mattina per tagliarmi i
capelli, ma mi è capitata una riunione e devo cambiarlo.)

Lucía
(recepción):

De acuerdo, Javier. ¿Le viene bien el jueves por la tarde a las seis o prefiere el
viernes a primera hora?  
(Va bene, Javier. Le va bene giovedì pomeriggio alle sei o preferisce venerdì di prima
mattina?)

Javier (cliente): El jueves a las seis me viene perfecto. Quisiera un corte más corto por los
lados y mantener algo de largo arriba, con un peinado natural que quede
bien para la oficina.  
(Giovedì alle sei mi va benissimo. Vorrei un taglio più corto ai lati e mantenere un po’ di
lunghezza sopra, con un’acconciatura naturale che stia bene per l’ufficio.)

Lucía
(recepción):

Perfecto, jueves a las seis. Lo apunto: corte con lateral más corto y acabado
natural. ¿Quiere que se lo sequemos con secador o prefiere salir con el pelo
al aire?  
(Perfetto, giovedì alle sei. Lo segno: taglio con lati più corti e finitura naturale. Vuole che
glieli asciughiamo con il phon o preferisce uscire con i capelli all’aria?)

1. ¿Por qué Javier quiere cambiar la cita y para cuándo la pide?
____________________________________________________________________________________________________
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6. Parlare: traduci e rispondi (QR: IA+) 

Quisiera algo más… pero sin… / ¿Hay alguna cita para…? Si no, ¿podría ser…? / Me gustaría que
quedara bien y tuviera buen aspecto, por favor.

1. Estás en la peluquería y quieres un cambio de look. ¿Qué le dices al peluquero sobre el
corte y el peinado que te gustaría, y qué prefieres evitar?

__________________________________________________________________________________________________________

2. Llamas a un salón para reservar o cambiar una cita. ¿Cómo explicas lo que necesitas y confirmas
una hora alternativa si la primera opción no te viene bien?

__________________________________________________________________________________________________________

 

7. Scrittura: WhatsApp (QR: IA+) 

Hola, soy Laura, de Salón Rivera. Te escribo para confirmar tu cita de mañana
(miércoles) a las 18:30 para corte de pelo y peinado.

Antes de verte, ¿podrías decirme si quieres solo un recorte o un cambio más grande
(por ejemplo, capas o flequillo)? Si quieres, trae una foto de referencia. Y una cosa
más: por un cambio de agenda, también podríamos atenderte a las 17:45. ¿Te viene
bien alguna de estas horas?

 

Scrivi una risposta appropriata:  Quería confirmar la cita para..., pero si no es posible, ¿podemos
cambiarla a... ? / Me gustaría algo más..., pero nada demasiado radical. / ¿Hay alguna posibilidad de añadir
también el peinado? 
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________
_________________________________________________________________________________________________________

Verbi importanti 
Pintarse (pennellarsi)

Pretérito indefinido

Depilarse (depilarsi)

Pretérito indefinido

yo me pinté me depilé

tú te pintaste te depilaste

él/ella/usted se pintó se depiló

nosotros/nosotras nos pintamos nos depilamos

vosotros/vosotras os pintasteis os depilasteis

ellos/ellas/ustedes se pintaron se depilaron
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